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REQUIRED INFORMATION ABOUT VEHICLES TO BOOK SPACE FOR SHIPPING AND FOR 
CUSTOM PURPOSE  

 

EQUIPO/ TEAM: 

CARGADOR/ LOADER 

Nombre de Empresa/Company Name: 
Domicilio/Address: 
Código Postal /Postal Code  
PAIS/COUNTRY 
CIF/Vat Number:  
 
TIPO DE VEHÍCULO /KIND OF VEHICLE: 

MARCA - MODELO/BRAND - MODEL: 

MATRÍCULA/ REGISTRATION PLATE: 

LARGO/LENGTH: 

ALTO/ HEIGHT: 

ANCHO/WIDTH: 

PESO TOTAL/WEIGHT OF VEHICLE PLUS THE CHARGE: 

MODELO Y MATRÍCULA DE VEHÍCULOS EN EL INTERIOR/MODEL AND REGISTRATION PLATE VEHICLES 
INSIDE: 
 
 
 
 
Los conductores de Tráiler o camiones tienen derecho a camarote compartido. (manutención incluida, 
excepto bebidas). Si quisiera añadir acompañante, el precio por trayecto es 172,06€ en las mismas 
condiciones. 

Trailer or truck drivers have the right to a shared cabin. (meals included, except drinks). If you would 
like to add another passenger, the price per trip is €172,06 under the same conditions. 
 
 
DRIVER´s (Name and Surname)     ID/Passport 
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HUELVA – LAS PALMAS 27/04/2024 at 14:00h 
 
Address: 
TERMINAL MARÍTIMA BALEARIA/FRED OLSEN EN HUELVA 
Puerto Exterior, Muelle Sur, s/n - Puerto de Huelva - 21004 Huelva 
 
How to get there: 
• From the city of Huelva, take the H-30 towards La Rábida / Puerto, continue the N-442 towards 

Ctra. Huelva-Matalascañas-Mazagón until the Polígono Nuevo and finally, take the street "Plaza 
Autoridad Puerto Huelva" to Puerto Exterior Muelle Sur 

• Once at the port, follow the signs "Puerto exterior" and "Terminal de contenedores - Ferry" 
 
All the drivers must be in the port of Huelva on Saturday April 27th at 07 a.m. to verify the drivers' 
documents and the linear meters corresponding to each team. 
Once this is finished, the loading of the trucks will begin based on the stowage. Each team will have to 
board their truck.  
 
Todos los conductores deberán presentarse en el puerto de Huelva el sábado 27 de abril a las 07:00h 
para verificar la documentación y los metros lineales correspondientes a cada equipo. 
Una vez finalizado esto se comenzará el embarque en base a la estiba preparada. Cada equipo deberá 
subir a su camión. 
 
 

 
LAS PALMAS-HUELVA 05/05/2023 at 11:00h 

 
Address: 
Muelle Cambullonero 
 
You must be in the port from on Sunday at 07:00 where there will be staff from the rally and Fred Olsen 
who will coordinate the loading with the drivers.  
The teams will be able to leave the trucks from Saturday night after the rally finished at the dock and 
if you ship without a driver, you can leave it prior notice to the rally secretary 
secretaria@rallyislascanarias.com to coordinate with plenty of time, the delivery of the keys and be 
able to load on Sunday. 
 
Deberán estar en el puerto el domingo a las 07:00 donde habrá personal del rally y Fred Olsen que 
coordinarán los embarques con los conductores. 
Los equipos podrán dejar los camiones en el muelle a partir del sábado por la noche una vez haya 
finalizado el rally y si el retorno del vehículo es sin conductor, pueden dejarlo previo aviso a la 
secretaria del rally secretaria@rallyislascanarias.com para coordinar con tiempo suficiente, la entrega 
de llaves para poder embarcar el domingo. 
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